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V. SLOVENSKI 
Slovenski dan v Kanadi — 

peti po številu — bo zopet praz-
nik vseh Slovencev. Kadar je 
praznik, smo ljudje veseli in 
dobre volje. Pozabimo na trdo-
to vsakdanjega življenja in de-
la. Misli pohitijo k praznova-
nju, v srcih se nabere veselje. 

Slovenski dan bo zopet praz-
nik našega slovenskega izvora. 
To bo praznik nas vseh: mladih, 
starejših in starih; novih, naj-
novejših in starih naseljencev. 
Slovenski dan bo naša skupna 
slovenska zadeva. Samo vsi 
skupaj sestavljamo rod, ki ima 
svoj izvor na prelepem koščku 
zemlje pod Triglavom. Večini 
izmed nas je namreč tam tekla 
zibeljka; tam smo slišali prvo 
slovensko besedo in lovili v 
ušesa prve slovenske melodije. 
Od tam se je potem širil pogled 
naših spoznanj na bližnja in 
daljna obzorja. Našim otrokom 
— tukaj rojenim — pa v dušah 
sniva želja, da bi videli deželo 
raja, o kateri njihovi starši ta-
ko pogosto in na glas sanjajo. 
Slovenski dan nam bo to nave-
zanost na rodno Slovenijo osve-
žil, utrdil in si bomo zopet po-
vedali, da je nismo zapustili, 
ker je ne bi imali radi. Še ved-
no nam je mati-Slovenija. 

Slovenski dan bo tudi praz-
nik naše zavesti. 364 dni v letu 
spoznavamo nove ljudi, poslu-
šamo druge jezike, se nam vsi-
ljujejo nove navade in posku-
šamo nov način življenja. Slo-
venski dan bo pa dan sloven-
skega mišljenja, dan srečanja z 
znanci in prijatelji, ki nosijo v 
sebi isto, to je slovensko čute-
nje, ki jih dvigne in navduši 
slovenska pesem in slovenska 
zastava. Zopet se bomo navzeli 
slovenskega ponosa, ki je skozi 
stoletja ustvarjal lepe stvari, 
lastne samo nam: več kot tisoč-
letno narodno vztrajanje; svo-
bodne volitve svobodnih kne-
zov; odločitev naših prednikov, 
da so vztrajali v pravi veri; 
upor slovenskih kmetov tujim 
tlačiteljem; dela naših pesnikov 
in pisateljev in znanstvenikov; 
slovenska pridnost in pod jet-

DAN v Kanadi 
nost. Koliko stvari in storilno-
sti hrani naša zgodovina, kar 
vse je predmet našega ponosa. 
Ni nam treba skrivati sloven-
ske zavesti. Pomehkuženi pre-
bivalci današnjega zapada ne 
bi nikdar prenesli, kar je pre-
nesel, in prestal in dosegel slo-
venski človek v zgodovini. 

Slovenski dnevi so nam pra-
va potreba. Kot naša skupna 
zadeva nam dajo vsem priliko, 
da vsaj enkrat na leto pridemo 
ven iz društvenih ozkosti, ven 
iz vaških prepirljivosti, ven iz 
sumničavosti, ki jih ustvarjajo 
kuhinjska omizja. Slovenski 
dan je prilika, ko vsi skupaj 
pridemo in se tako vadimo z 
dobro voljo prenašati mnenja 
drug drugega in ceniti vse, kar-
koli je kdo naredil dobrega in 
pozitivnega v iskrenem name-
nu služiti stvari, bližnjemu in 
Bogu. Slovenski dan naj bi pri-
našal med nas in v nas srečo 
in veselje. Ni dolgo tega, ko je 
nekdo zapisal: »Samo srečen 
človek bo skupnost napravil 
močno.« Kdor je poln notranje 
sreče, jo bo razsipal tudi okrog 
med druge. Slovenski dan mo-
ra biti zato dan sreče za vse, 
saj je naš narodni praznik. In 
če bodo naši otroci na sloven-
skem dnevu gledali in doživ-

ljali to našo srečo, se nam ni 
bati za njihovo navezanost na 
slovenska izročila. 

Če bo slovenski dan res praz-
nik našega slovenskega izvora 
in naše slovenske zavesti, če 
bo izraz naše sreče in strpnosti, 
bo tako tudi naše najlepše spri-
čevalo nas vseh pred gosti dru-
gih narodnosti. In ko bo glas o 

I 
Konkordat je pogodba med 

Cerkvijo in državo o zadevah, 
ki se tičejo obeh. Imenovanje 
in nastavitev škofov, šolski pro-
blemi, veljavnost krščanskega 
zakona, cerkvena lastnina, pa 
tudi omemba imen državnih 
oblastnikov v maši in litanijah 
so le nekatere teh zadev iz pre-
teklosti. 

Prvi konkordati so iz enaj-
stega in dvanajstega stoletja, iz 
časa tako imenovane borbe za 
investituro, ko se je Cerkev 
skušala osvoboditi vmešavanja 
svetnih oblasti v nastavitve 
škofov. 

Sam po sebi je konkordat 
trajna pogodba. Toda mnoge 
države jih niso spoštovale. Av-
stroogrska n. p. je sklenila kon-
kordat leta 1855, leta 1870 pa 

takem slovenskem dnevu pri-
šel na uho našim v domovini, 
se jim bo dobro zdelo, da brat-
je in sestre tam daleč preko 
morja ne pozabljajo, kje in kaj 
je mati-Slovenija. Kdo bi pri 
vsem tem še mogel reči sebi ali 
sorojaku: »Ne grem na V. SLO-
VENSKI DAN!?« 

Slovenec 

ga odpovedala. Znano je, kako 
malo se je Hitler brigal za po-
godbo, ki jo je napravil z Vati-
kanom kmalu po prevzemu ob-
lasti. 

II 
Konkordat skoraj zmeraj zna-

či, da med Cerkvijo in državo 
ni vse v redu. Kajti le medse-
bojna trenja ali strah pred tre-
nji ga napravijo potrebnega. 
Bil bi odveč v deželi, kot je 
n. p. Kanada, kjer se država ne 
vtika v cerkvene zadeve in nam 
ne krati verske svobode. 

Konkordat s Francijo leta 
1801 je končal brezpravno sta-
nje in preganjanje Cerkve, ki 
se je začelo z revolucijo. Po-
godbo med Vatikanom in Av-
strijo so zahtevale posledice 
verske politike cesarja Jožefa 

KONKORDAT 



S. B.: 

Cerkev v Latinski Ameriki 
II (1780—1790), ki je odločal 
celo o številu sveč na oltarju. 

Kot vsi kompromisi, konkor-
dat ne zadovolji popolnoma ne 
Cerkve ne države. Papež Pij 
VII je moral Napoleonu popu-
stiti v marsičem, toda zagotovil 
je Cerkvi varnost in mir vsaj v 
najvažnejših stvareh. General 
Franco si je v konkordatu, ki 
ga je sklenil po državljanski 
vojni, izsilil široke pravice v 
imenovanju španskih škofov. 
To dejstvo bo Cerkvi brez dvo-
ma škodilo, ko Franca več ne 
bo; toda pomagati si ni mogla. 

III 
S tem, da sklene z državo 

pogodbo, Cerkev nikakor ne 
odobri morebitne vladne ideo-
logije. Ostro namreč razlikuje 
med državnim poglavarjem in 
njegovim svetovnim nazorom. 
Papež Pij XI je sklenil lateran-
ski pakt z Mussolinijevo vlado; 
je pa tudi javno obsodil faši-
zem. Prav tako mu konkordat 
z Nemčijo ni preprečil objave 
okrožnice »Mit brennender 
Sorge«, v kateri obsodi naci-
zem. 

Cerkev pač hoče pomagati 
čim večjemu številu svojih ver-
nikov. Če se le more, se ogne 
zahtevi po mučeništvu. Ve 
namreč, da je nepotrebno mu-
čeništvo skušanje Boga. Poleg 
tega jo tisočletna skušanja uči, 
da so mnogi od njenih otrok 
šibki. Zavest dolžnosti, da re-
šuje tudi šibke, pa jo nagiba, 
da jim čim bolj olajša težave v 
spolnjevanju verskih dolžnosti. 

IV 
Kot na toliko drugih, se mo-

ramo katoličani tudi na tem 
področju varovati, da ne isto-
vetimo svojih interesov z inte-
resi Cerkve, in da je ne skuša-
mo uporabiti za svoje namene. 
Lahko si predstavljamo, kako 
se je ob Napoleonovem krona-
nju po papežu užalostilo mar-
sikatero zvesto katoliško srce 
med francoskimi begunci, ki so 
bili upali, da se bo papež posta-
vil za njih pravice in lastnine, 
katerih jih je oropala revolu-
cija. 

Marsikak krščanski demo-
krat v Italiji je leta 1929 čutil, 
da ga je Vatikan pustil na ce-
dilu, ko se je sporazumel z 
Mussolinijem. In mnoge polj-
ske begunce je morala bridko 
prizadeti novica, da je papež 

MEŠANJE 

Prišlo je do mešanja dveh 
ras: indijanske in bele. Seveda 
je bilo indijanske krvi nepri-
merno več kot bele. Samo če 
se to vzame v poštev, se more 
vsaj delno razumeti poglavitne 
lastnosti na latinsko ameriškem 
značaju, ki so tele: slabotna vo-
lja, velika čustvenost, lenob-
nost. To bi bila črna stran. Od 
pozitivnih strani omenimo raz-
meroma dobro umsko nadarje-
nost in pa to, da se jih hitro za-
dovolji. Mislim na prehrano in 
obleko. Tudi, ko bi si lahko pri-
voščili, ostanejo skromni. 

Mešanica Špancev in Kičva 
Indijancev je dala odprt in ve-
sel značaj. Mešanica Špancev 
in Guarani Indijancev je na-
pravila človeka zaprtega. Sko-
raj nikomur ne zaupa in le 
težko vam bo povedal, kaj ga 
teži. Takemu mešancu lahko 
napravite sto uslug in napravi-
te en sam napačen korak in bo 
na vse usluge pozabil in samo 
krivico premleval. 

CERKEV V LATINSKI 
AMERIKI 

Če bo steklenica dišala po 
likerju, ki je bil v njej, bo tudi 
latinsko ameriška Cerkev diša-
la po zemlji in ljudeh, o kate-
rih smo govorili. 

Zemlja je bogata, a ljudje so 
revni, smo rekli najprej. Me-
šanci dveh ras so. Nadarjeni in 

Janez XXIII, najbrž po nasve-
tu kardinala Višinskega, od-
slovil zastopnika poljske vlade 
v begunstvu pri Vatikanu. 

Papež je pač vedel, da se od-
loča usoda poljske Cerkve na 
Poljskem, ne v tujini; zato je 
napravil eno od mnogih sto-
penj na poti do modusa vivendi. 

Cerkev mora pogosto potr-
peti z manjšim zlom, da s tem 
prepreči večje zlo. Skušajmo 
imeti tako veliko srce, kot ga 
ima Cerkev. Obenem pa sku-
šajmo biti taki realisti, kot je 
Cerkev, katere prvo in najvaž-
nejše načelo je salus animarum 
— rešitev duš. In duše se pač 
najdejo povsod — v nacistični 
Nemčiji in fašistični Italiji in v 
komunistični Poljski. 

leni. Gostoljubni, a tudi takoj 
užaljeni. 

Zgodovina nam pripoveduje, 
da so Španci hoteli osvojiti čim 
več dežel za špansko krono, a 
istočasno tudi za Kristusa. Z 
vsako ekspedicijo je šlo nekaj 
duhovnikov. Bili so to redovni-
ki mercedarci, avguštinci, fran-
čiškani in dominikanci, ki ima-
jo v tistih krajih še danes velik 
ugled. Med njimi je najbolj 
znan fray Bartolome de las Ca-
sas, pravi apostol Indijancev. 
V vseh zgodovinskih mestih kot 
so Lima, Quito, Cuzco, Santia-
go, so še danes samostani s 
krasnimi cerkvami, ki pripada-
jo prej omenjenim redovom. 

Ce so Španci včasih dosegli 
izredne vojaške uspehe s par 
sto vojaki, misijonarjev niti to-
liko ni bilo. V verskem pogle-
du so morali najprej skrbeti za 
Špance, ki kljub svoji trdni ve-
ri dostikrat niso najlepše živeli. 

Indijanci so se dali krstiti. 
Sprejemali so večinoma tisto, 
kar jim je bilo v krščanstvu 
všeč, nekaj poganskih navad so 
pa tudi ohranili. In za številne 
Indijance je to še danes res. V 
Gvatemali vsakdo lahko vidi 
pokopališča, kjer so na istem 
grobu križ in maliki. 

Razen vsega tistega, kar smo 
rekli o značaju latinskih Ameri-
kancev, je eden vzrokov za sla-
botnost Cerkve v teh pokraji-
nah ta, da so bili le površno 
pokristjanjeni. S tem ne misli-
mo reči, da ni bilo, ali da danes 
ni izredno gorečih vernikov in 
celo svetnikov. Dve dekleti, 
prva je Peruanka sv. Roza iz 

Lime, druga pa Ekvadorijanka 
sv. Marijana iz Quita, sta bili 
progalešeni svetnicam. In v 
vsej zgodovini Cerkve bomo le 
redko našli zglede tolikšnega 
mrtvičenja kot pri njih. 

Spomnimo se še, da sta tako 
Španija in Portugalska pred 
400 leti, kot Francija in Angli-
ja v modernih časih pošiljali v 
kolonije ljudi, katerih so se do-
ma hoteli iznebiti. Nekateri so 
bili pravi zločinci, drugi morda 
zelo zmožni ljudje, ki jih v do-
movini niso mogli prenašati za-
radi njihovega značaja. Kralji 
so jim ponudili dobro službo in 
bili veseli, če so se na trnek 
ujeli. In ti beli ljudje niso bih 
za Cerkev to, kar bi na nek na-
čin morali biti: branitelji vere, 
in zlasti ne dober zgled za do-
mačine. 

V časih, ko je Španija imela 
izredne privilegije pri papežih, 
ko je sama izbirala škofe v pre-
pričanju, da jih bo Rim vedno 
potrdil, je bila nevarnost, da je 
bil tudi med škofi kak klerik, 
ki je bil doma nezaželjena oseb-
nost. Morda je bil dober uprav-
nik in imel še kake druge spo-
sobnosti. Ko se mu je namigni-
lo, da bo v kolonijah postal 
škof, kar doma gotovo ne bi, je 
prosil, naj ga pošljejo kot misi-
jonarja med Indijance . . . 

Kar velja za enega ali druge-
ga škofa, velja v večji meri, ker 
jih je bilo več, za duhovnike. 
Nekateri so imeli v sebi več pu-
stolovskega kot pa misijonske-
ga duha. 

To so bili torej začetki Cer-
kve v Latinski Ameriki, v de-
želah, ki so — na papirju — še 
danes stoodstotno katoliške. 

Po zadnjih poročilih, ki so 
jih o stanju Latinsko ameriške 

MESARIJA IN KLOBASIČARNA 

Jože DERMASTJA 
194 AUGUSTA AVE. 

(židovski market) 

TORONTO 
Telefon: EM 8-0490 

304 BROWN'S LINE 
(nasproti slovenske cerkve) 

NEW TORONTO 
Telefon: CL 1-0209 

Na razpolago imamo domače orehove potice, šunke, pre-
kajeno meso, kislo zelje in repo, ter bučno olje. 



V. SLOVENSKI DAN 
bo V NEDELJO 2. AVGUSTA 1964 

LEPO VAS VABIMO na 5. slovenski dan, ki bo na Slovenskem 
letovišču pri Boltonu. 

S p o r e d : 

1. Sv. maša ob 11.30 dopoldne, darovana za vse Slovence. 

2. Otvoritev ob 2 popoldne. 

3. Povorka, himne in dviganje zastave. 

4. Telovadni nastop: Slovenska Telovadna Zveza. 

5. Pozdravi zastopnikov. 

6. Nastop: Slovensko Pevsko Društvo iz Londona, Ont. 

7. Nastop slovenskega pevskega zbora iz Toronta. 

8. Narodni plesi. 

9. Slavnostni govor. 

10. Krst pri Savici — Dramatski prizor. 

11. Hej Slovenci. 

Za hrano in mehko pijačo bo poskrbljene. 

Cerkve dali tamkajšnji škofje, 
je vseh katoličanov 176 milijo-
nov, to se pravi tretjina vseh 
katoličanov na svetu. Svoje 
verske dolžnosti pa vrši v La-
tinski Ameriki le 9.5 odstotkov 
žensk in 6.5 odstotkov moških. 

Številke so porazne. Dati pa 
moramo prav jezuitu p. Alber-
tu Sily, ki je na marijanskem 
kongresu v Buenos Airesu 1. 
1960 takole govoril: V Latinski 
Ameriki je danes 20 milijonov 
ljudi, vsak deseti prebivalec, 
ki nimajo niti ponoči strehe nad 
seboj ali žive v človeka nevred-
nih okoliščinah. Od vsakih 100 
otrok jih 13 umrje, preden do-
sežejo tretje leto starosti. In od 
tistih, ki ostanejo živi, jih 14 
milijonov ne more v šole, ker 
šol ni, ali jih starši ne morejo 
ali nočejo poslati. Ali se bomo 
čudili, če so ti l judje na vero 
pozabili? Kdo jih bo obtoževal, 
če vidijo v komunizmu novo 
vero, novo upanje na rešitev? 

Tudi za latinsko Ameriko ve-
lja, da gresta materialna in mo-
ralna beda skupaj. Da bo slika 
Amerike, o kateri govorimo, 
vsaj kolikor toliko popolna, 
stopimo še v stoletje, ki so sle-
dila pokristjanjenju. Dokler so 
bili Španci in Portugalci go-
spodarji latinske Amerike, na 
splošno povedano do začetka 
19. stoletja, niti misliti ni bilo 
na to, da bi kak domačin prišel 
do večjega vpliva v svetnem 
ali cerkvenem življenju. Špan-
ci zaslužijo vso pohvalo, da so 
skoraj vse domačine pokrstili, 
grajo pa zaradi tega, ker jim 
razen krsta niso kaj dosti več 
dali. 

SVOBODA 

Ko je za latinsko Ameriko 
prišla politična svoboda, je bi-
la cerkvena svoboda še daleč. 
Kako naj Rim imenuje doma-
če škofe, če še duhovnikov ni 
bilo?! In tudi škofje so ostali 
na latinskem jugu do začetka 
20. stoletja, ponekod pa so še 
danes . . . 

Kako naj problem razreši-
mo? Kako naj damo vsakemu, 
kar mu gre? Cerkvi se po eni 
strani očita, da ni poskrbela za 
vzgojo domače duhovščine, ki 
bi imela več vpliva, kot ga ima 
tuja. Takoj dobimo odgovor, 
da med domačini ni bilo du-
hovniških kandidatov. Da se 
je mnogo poizkušalo, a se še 
tisti, ki so končno le postali du-
hovniki, niso obnesli . . . In za-
kaj kandidatov ni bilo? Odgo-

SLOVENSKI 
Zopet se bližamo našemu emi-

grantskemu prazniku. To je: 
SLOVENSKI DAN, ki ga pri-
reja že peto leto, na slovenskem 
letovišču pri Boltonu, Društvo 
Slovencev v Torontu, za vse 
proti komunistične Slovence v 
Kanadi. (Letos ima to društvo 
v toliko spremenjen naslov, da 
se sedaj imenuje — Društvo 
Slovencev Baraga — to pa zato, 
ker je g. župnik Prebil, Pro-
svetno društvo Baraga razpu-
stil. Potem sta se pa obe dru-
štvi združili in na skupnem 
občnem zboru odobrili ta na-

vor: Družinsko življenje med 
domačini je bilo tako, da je do-
ber del poklicov za duhovni-
štvo že v kali zatrlo. 

Verjetno se ne bomo zmotili, 
če trdimo, da je bilo krivde na 
vsaki strani nekaj. Veliko du-
hovniških kanidatov med do-
mačini res ne bilo. In res je 
tudi, da se tuji škofje in duhov-
niki niso dosti brigali, da bi ti-
ste, ki so dejanjsko bili, odkri-
li in vzgojili. 

In v sredi 20. stoletja se vidi 
nekaj podobnega. Ko so pred 

DAN 
slov. Toliko v pojasnilo, radi 
drugačnega naslova.) 

Ob mislih na ta dan, mi pri-
hajajo spomini iz davnih dni, 
pa iz moje prve mladosti in 
pozneje, spomini, tistih lepih 
časov, ob prebujenju Sloven-
cev, ko so prirejali skoraj te-
densko velike nastope, govo-
rance, tabore, igrokaze in dru-
go. — Na Koroškem sem gle-
dal nekoč »Miklovo Zalo« pri 
kateri je nastopalo nad 60 ljudi 
in 16 konj. Oder je bil postav-
ljen v sadnem vrtu, na koncu 
velikanskega gostilniškega dvo-

kratkim morali oditi tudi du-
hovniki, ki so delovali na Ku-
bi, je ta otok ostal skoraj brez 
duhovnikov. Spanci tudi na 
Kubi niso vzgojili domačih du-
hovnikov, ki naj bi jih nado-
mestili, če bi morali oditi. Ved-
no so računali z uvozom iz Špa-
nije. In vkljub vsem žalostnim 
izkušnjam mnogokje v latinski 
Ameriki še vedno isto delajo. 
Splošno prepričanje je, da je 
lažje dobiti duhovnika od dru-
god kot pa vzgojiti domačina. 

Se nadaljuje. 

rišča. Ljudje so prihajali iz 
bližnje in daljne okolice in se 
jih je zbralo nad 5,000. Nem-
cem je zaprlo sapo in vzelo za 
dalj časa ves pogum. — Pa go-
vorniški tabori! S kakim nav-
dušenjem so ljudje naravnost 
drveli na take tabore. Na ozalj-
šanih vozovih, s kolesi in peš, 
z zelenjem, zastavami in zastvi-
cami, so se s petjem in vriskom 
bližali, za to prirejenim prosto-
rom. 

Pa oni krasni orlovski tabo-
ri . . .! Kakšno veselje in nav-
dušenje je bilo že s samo pri-
pravo prostora, pletenje ven-
cev, postavljanje mlajev in raz-
nih paviljonov za prodajo pe-
civa, pa za klobase, turško ka-
varno itd. Ko pa je nastopil 
dan tabora, je pa bil to dan 
pesmi, vriska in veselja. Dan 
poln idealov za orlovsko stvar, 
katero so ucepljali v mlada srca 
duhovni vodje in dobri govor-
niki, nastopi Orlov in Orlic, 
mladcev in naraščajnikov. Tiste 
orlovske dneve, tiste ideale, ki 
so jih gojili Orli . . . in tiste or-
lovske pesmi, bi rad priklical 
nazaj in jih dal tukajšnji mla-
dini . . . Naši slovenski mladi-
ni, da bi se vanj uživela, se v 
njih udejstvovala, se zanje nav-
duševala, poleg muzike in ple-
sa, v kar smo že kar pretirano 
zagazili. Saj je muzika lepa, 
petje pa še lepše in tudi ples, 
če je spodoben, je kar dober. 
Nič ne zabavljam čezenj. Saj 
smo Slovenci vedno radi plesa-
li. A poleg tega je treba še kaj 
drugega, kaj takega, da mlade 
duše dvigak BOGU. Kar pa 
muzika in ples ne storita. Prej 
nasprotno. Treba je gledati na 
to, da se mladina tudi duhovno 
dviga. Kar se ucepi mladi duši, 
to ji navadno ostane do smrti. 
Vsa skrb bi morala biti v tem, 
da ne vzgojimo duhovnih sla-
bičev. Po lastni krivdi, ker ni-
smo pazili in zahtevali dobrih 
učiteljev, smo imeli priliko vi-
deti, da nam je to učiteljstvo 
vzgojilo cele bataljone duhov-
nih slabičev, katere je z lahko-
to pridobil komunizem in z 
njih naredil najhujše krvnike. 
Pomislimo in popazimo na to 
sedaj, ko je še pravi čas, da ne 
bo prepozno. Naj bi se kaj ta-
kega ne zgodilo nikoli več . . . 
Nič ne veruj mo, da se take reči 
ne bodo več poskušale, ker sta 
se Rusija in Kitajska skregali, 
da je komunizem razklan itd. 



Še o jezikovnih prepirih 
Naj reče kdor hoče, ne veruj-
mo mu. Komunizem je v bi-
stvu še prav tak, kakršen je bil 
v prvem začetku. (Prav dobro 
vem, da bo tale članek zabele-
žen na ambasadi in morda še 
kje drugje. Nič za to. —) Zave-
dajmo se vsega tega in bodimo 
složni. Naj zginejo tisti — vaš 
— naš — »gun« — in vse druge 
take oznake iz naše družbe. 
Bodimo samo dobri katoličani 
in neizprosni protikomunisti. 
Delujmo z radostjo na prosvet-
nem, socijalnem in kulturnem 
polju; vsak po svoji zmožnosti 
— in možnosti. Tisto malo, kar 
nekateri mislijo, da nas raz-
dvaja, je naravnost otročarija. 
Kdor je dobre volje in ni slep, 
prav lahko uvidi, da tiste idej-
ne razlike, katere bi še kdo 
mislil, da so, ne bodo prav nič 
uplivale na morebitno bodočo 
ureditev Slovenije. Zakaj bi se 
praskali? Kakšen pomen ima? 
— Spominjam se nazaj v čase 
po prvi svet. vojni, ko smo 
imeli dvoje, zelo si nasprotni 
telovadni društvi: »Orel« in 
»Sokol«. Med njima je bila ve-
lika idejna razlika, njihovi pro-
grami močno nasprotni. Prvi z 
vero, drugi brez vere. Prvi s 
Cerkvijo drugi proti Cerkvi. 
I.t.d. Pa je prišlo do odkritja 
spomenika, na koroški fronti 
padlega junaka — MALGAJA 
— v Kotlih pod Peco. Bilo je 
veliko narodno, žalno, slavlje, 
katerega se je udeležilo vse, 
brez razlike mišljenja. Takrat 
smo Orli in Orlice. Sokoli in 
Sokolice korakali v strnjenih 
vrstah in skupno slavili junaka 
Malgaja, ter z njim vse junake, 
ki so padli ob tej meji v bojih 
za našo Koroško. Dokazali smo 
Nemcem, da nismo kakšna sla-
bokrvna banda, ki sa peha v 
nesmiselnem pehanju vsakda-
njosti, ampak, da znamo ob 
resnosti časov ko trpi naša na-
rodna stvar, nastopiti kot en 
mož . . .! — Tako smo delali 
včasih. Kako pa danes? Priv-
zemimo nazaj vso načelnost, ki 
smo jo ob odhodu od doma 
imeli, spomnimo se vseh nagi-
bov radi katerih smo zapustili 
dragi dom in šli v neznano. 
Končno pa prišli v deželo, ka-
tera nam je tako dobra, da nam 
dovoljuje, da se poleg verskih, 
socijalnih, prosvetnih in kul-
turnih podvigov tudi narod-
nostno lahko prosto udejstvu-
jemo in prirejamo razne nasto-

SLOVENSKA MISEL • stran 4 

Že iz prejšnjega stoletja, iz 
Prešernovih časov, smo Sloven-
ci navajeni prepirov glede pi-
sanja in rabe svojega jezika. 
Večkrat so bili ti prepiri po-
polnoma opravičljivi, saj so bili 
v glavnem le posledica naše 
borbe za obstoj, kot narod, sre-
di ljudstev, ki nas obdajajo. So 
pa bili tudi slučaji, ko so ti pre-
piri mlatili le prazno slamo ne 
oziraje se na dejstvo, da ima 
Slovenija dovolj drugih, hujših 
težav in problemov za reševati. 
Dlakocepstvo ni bilo nikoli pa-
metna stvar. In prav tako dla-
kocepstvo nas je mnogokrat 
zavedlo v ekstreme, ki so naš 
jezik prej siromašili kot pa bo-
gateli in plemenitih. 

Naj omenim tu le borbo, ki 
so jo prejšnjega stoletja naši 
očetje začeli proti nemškim tuj-
kam, ki so se v teku stoletij 
razpasle v slovenščini kot ple-
vel po neobdelanem polju. Bilo 
je dobro. Vsaj iz knjižne slo-
venščine, če že ne iz narečij, 
smo odpravili izraze kot n. pr.: 
rajfnik, luft, špargert, žajfa, 
itd. Zamenjali smo jih z bese-
dami pristnega slovenskega, ali 
pa slovanskega izvora. Nismo 
se bali iskati pomoči pri cer-

pe, kakršnih ne dovoljuje last-
na domovina. Bodimo ji hva-
ležni za vse to. Izkažimo se 
hvaležne tudi s tem, da se na — 
SLOVENSKI DAN — vsi brez 
razlike, brez vseh dvomov, vsi 
protikomunisti udeležimo — 
TABORA — na slovenskem 
letovišču, da se osvežimo in 
navdušimo za novo delo. S tem 

kveni slovanščini, ali ruščini, 
ali češčini, itd. Saj njihove be-
sede so nam takoj zvenele kot 
domače, naše. In slovenščina, 
kot nekoč že češčina, je iz 
gnusne mešanice nemških tujk 
postala lep slovanski jezik, na 
katerega smo danes vsi lahko 
ponosni. 

Toda že takrat smo tu pa tam 
zašli malo predaleč. Števnik 
»en, ena, eno« se nam je zazdel 
preveč nemški in smo ga za-
menjali, kjer le mogoče, z »nek, 
neka, neko«. Se danes rečemo 
»en gospod, enega dne, itd.«, 
pišemo pa raje »nek gospod, 
nekega dne, itd.«, da bi nas le 
ne mogli obsojati nemčurjenja. 
In to je bilo in je zgrešeno. 
Števnik »en, ena, eno« najde-
mo v bogati uporabi pri vseh 
jezikih, tako v nemščini, kot v 
romanskih jezikih, in tudi slo-
vanskih: »Ein Herr, eines Ta-
ges«, »Un monsieur, un jour«, 
»Odin gospodin, odnogo dnja«, 
»Jeden gospodin, jednoga da-
na«, itd. Čemu torej bojazen 
pred izrazi »En gospod, enega 
dne«? 

Vendar je večina novih be-
sed uvedenih v slovenski jezik 
bila v glavnem le dobra, kar 

pa dokažimo našim nasprotni-
kom, da se še nismo nič prena-
redili, da smo obdržali še ista 
načela, isto vero, iste nagibe, 
kot smo jih imeli ob odhodu od 
doma ter, da taki še tudi osta-
nemo. V tem nam pomagaj 
BOG! Na svidenje na taboru 
drugega avgusta! 

L. A. st. 

jasno dokazuje dejstvo, da smo 
jih sprejeli za naše in jih danes 
sploh ne bi več znali razlikova-
ti od starih slovenskih. Kdo bi 
danes mislil, da so »prestol«, 
pa »čitanka«, »kolodvor« tuje-
ga izvora? Saj so nam domače 
celo besede kot »hlače« (iz la-
tinščine), »klobuk« in »žep« (iz 
turščine). Če drugo ne, prve so 
vsaj vzete iz slovanskih jezikov. 

Prešlo je devetnajsto stoletje, 
prešlo je avstrijsko cesarstvo 
in z njim nemški vpliv na naš 
jezik, saj nemščine danes Slo-
venci skoraj več ne poznajo. 
Toda »žilca« slovenskih jeziko-
slovcev ni prešla. Zdaj, ko je 
strah pred nemškim zmajem 
nekoliko popustil, zdaj je pač 
bilo treba najti kakega druge-
ga kozla in nanj spustiti sveto 
jezo svoje »znanosti« in »na-
rodne zavednosti«. Na srečo gre 
danes le za strujo med sloven-
skimi znanstveniki in bi zelo 
grešili, če bi vse obsojali. Ža-
lostno je le to, da je ta struja 
zelo vplivna in na ključnih po-
stojankah slovenskega tiska. 

Spravili so se danes na slo-
vanske izposojenke. Hočejo slo-
venščino »osamosvojiti, otresti 
vseh vplivov, tudi slovanskih«. 
Motijo jih besede kot n. pr. »či-
tati, čitanka, čitanje, itd., bavi-
ti se, kolodvor, itd.«. Češ, saj 
imamo domače »brati, berilo, 
branje, ukvarjati se, postaja«, 
ne zavedajo pa se ti možje, da 
s tem naš jezik le siromašijo, 
da mu pravzaprav kradejo iz-
raze, ki že imajo svoje posebne 
odtenke: »postaja«, n. pr., ni 
točno isto kot »kolodvor«, »u-
kvarjati se« je precej bolj ozko 
kot »baviti se«, »čitati« precej 
bolj točno kot »brati« (ne ozi-
raje se na dejstvo, da je »brati« 
skovano preko nemškega »le-
sen« iz latinščine »legere«, 
medtem ko je »čitati« pristno 
slovansko.). 

Čemu vse to? Verjetno ima-
mo opravka z ogabnim politič-
nim ozadjem. Po drugi svetov-
ni vojni je tiskano slovenščino 
preplavil val ruskih tujk ko-
munističnega kova, in zaradi 
tega zoprnih. Leta 1948 pa je 
prišlo do spora med Stalinom 
in Titom. Borba med Jugosla-
vijo in Rusijo se je vnela z vso 
silovitostjo. Tudi Slovenija ni 
mogla izostati, in njen tisk, last 
komunistične partije, seveda, 
je kmalu začel z napadi in bla-
tenjem vsega kar je prihajalo 
iz Rusije in ostalih komunistič-

H R A N I L N I C A IN P O S O J I L N I C A 

SLOVENSKIH ŽUPNIJ V TORONTU 

šteje že 1080 članov, ima $800,000.00 kapitala, je dosedaj 
obrestovala hranilne vloge po 4%, plačuje 3% obresti na 
čekovne račune, daje osebna in hipotečna posojila pod 

ugodnejšimi pogoji kot druge denarne ustanove. 

Uradne ure vsak četrtek 4 do 9 zvečer, soboto 10 do 4 
popoldne, nedeljo 10 do 11 dopoldne. V New Torontu pa 
vsak petek po večerni sv. maši in vsako nedeljo po prvi 

sv. maši. 
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T t o v i c e i f d o m o v i n e 

• Trgovina z Italijo. — Jugo-
slovanski izvoz v Italijo je lani 
znesel 45.5 milijard dinarjev, 
uvoz pa 34 milijard. Kljub te-
mu, da številke izgledajo ugod-
ne za Jugoslavijo, pa je vendar 
treba reči, da 85% vsega izvo-
za predstavljajo le poljedelski 
pridelki, medtem ko je italijan-
ski izvoz le industrijsko blago. 
In to Jugoslaviji nikakor ne 
more prijati. 

• Privatne gostilne v Slove-
niji? — Potrebe po tujih devi-
zah in zato po večjem razmahu 
inozemskega turizma je končno 
le pri vedel oblasti v Sloveniji 
do spremembe njihovega posto-
panja napram zasebnemu go-
stilništvu. 

V korist »socialističnim go-
stinskim podjetjem« so oblasti 
na vse načine zatirale privatne 
gostilne. Upravne in sanitarne 
inšpekcije so od njih terjale 
pretirane in največkrat sploh 
nemogoče stvari. Oblasti jim 
niso nudile sploh nobenih olaj-
šav, kaj še pomoči. Gostilničar 
ni smel zaposliti tuje delovne 
sile. Voditi je moral kar pet do 
sedem različnih knjigovodstve-
nih knjig. Na socialno in pokoj-
ninsko zavarovanje sploh ni 
smel misliti. In kot da bi to ne 
bilo dovolj so ga oblasti brez 

dokazov obsojale lažnih podad 
kov o dohodkih ter mu avto-
matično smatrale dohodke višje 
in ga temu primerno potem ob-
davčevale. Sežana ob tržaški 
meji je na primer pribijala pri-
javljenim dohodkom še kar 
42% »neprijavljenih«! 

Če pomislimo, da ponekod 
niti poštene zadružne (sociali-
stične) gostilne niso mogle iz-
hajati, potem je lahko razume-
ti, zakaj je privatno gostinstvo 
v Sloveniji skoraj izginilo. 

Pod pritiskom inozemskih tu-
ristov, ko so v Slovenijo priha-
jali enkrat, potem pa raje no-
sili svoje devize drugam, so se-
daj oblasti končno le sprevidele 
potrebo po spremembi svoje 
politike. Konec meseca decem-
bra lanskega leta je izšel od-
lok, ki je odnose občin in obla-
sti do privatnih gostišč teme-
ljito spremenil (upajmo vsaj) 
in s tem povabil privatne go-
stilničarje naj svoje obrate spet 
odprejo. Koliko se bo to ob-
neslo bomo videli. 

• Odklon in mlačnost mladi-
ne. — V začetku aprila je v 
Ljubljani zborovala Zveza mla-
dine Slovenije in predvsem raz-
pravljala o mlačnosti in neza-
interesiranosti mladine do vpra-

TO 3 MIIIIOIICAJIADIAK np 

Glede vseh vaših bančnih poslov, vključno 
pošiljanja denarja, hranjenja vrednostnih 
papirjev in nabave čekov za potovanje, 
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nih dražav, v glavnem slovan-
skih. 

Tudi »verni« jezikoslovci so 
k temu seveda morali dati svoj 
doprinos. In začela se je borba 
proti ruskim tujkam, ki so se 
bohotile v tisku. Čez noč so iz-
ginile. Da bi jim pa le nihče ne 
mogel očitati premalo gorečno-
sti v svoji veri, in ker je nove 
ruske tujke bilo vse prelahko 
odpraviti, so se »verni« jeziko-
slovci sedaj lotili tudi tega, kar 
so si naši očetje izposodili iz 
onstran »zavese«. 

V svoji naravnost otročji za-
letelosti so se zaprli v nek ču-
den egocentrizem in pod ge-
slom »nazaj k ljudstvu« so za 

. čeli kar na debelo »čistiti« po 
pravopisu. Prve sledi te čistke 
opažamo že v Pravopisu iz leta 
1952. V tisku se je zlasti opazi-
la obstrukcija glagola »čitati« 
in njegovih izvedenk. »Čitate-
lje« so čez noč nadomestili 
»bralci«, ki niso nič več »čitali«, 
ampak le »brali«, in to ne več 
»čitank« ampak le »berila«. 
»Navdušeni« profesorji po šo-
lah so glagol »čitati« kar pod-
črtavali kot usodonosno napa-
ko, itd. Celo stari Vajkard Val-
vazor je bil počaščen z »Valva-
zorjevim berilom«, neke vrste 
prevodom važnejših odlomkov 
iz njegove nemške »Slave Voj-
vodine Kranjske«. 

Izgleda pa, da ta nesmiselna 
gonja nekaterim še ni bila do-
volj. Morali so iti še dalje 
»ljudstvu naproti«, in iz »bral-
cev« so napravili »bravce«, češ 
naši očetje so nekoč (vsaj ne-
kateri) pisali tako. Izšel je Pra-
vopis leta 1962. 

Slovensko ljudstvo je nava-
jeno trpeti. Godrnja, ampak 
potrpi in uboga. To je velika 
njegova napaka. Toda tokrat 
je bilo tudi za to ljudstvo pre-
več. Kretenske novotarije si 
niti »pravoverni« časopisi niso 
vsi upali uvesti, pa čeprav so 
bila dana navodila' v tem smi-
slu. Ko so se »bravci«, in »po-
slušavci« prvič pojavili po lo-
kalnih, kmečkih lističih se je 
celo med najbolj zabitimi kme-
ti dvignil grohot: bilo je le pre-
več smešno! In stvar se ni ob-
nesla. Nekaj pisunov je sicer 
kljub temu izdalo par knjig po 
novem pravopisu. Izšlo je tudi 
nekaj esejev in člankov, toda 
gorostasnost te nove »ljudsko-
sti« je bila vendarle prevelika. 
Ljudje so se ji vsi od kraja 
smejali. In čisto potihoma je v 
mesecu decembru lanskega le-

ta izdala Slovenska Akademija 
navodilo svojim članom, naj to 
pisavo opuste. 

Zanimivo je, kar prof. Bezlaj 
piše o tem. Izgleda, da v tej 
borbi med »bralci« in »bravci« 
so se spet (vendarle) pojavili 
»čitatelji«! 

In kočno še par besed o na-
šem emigrantskem tisku. Čud-
no je, da so se nekateri takoj 
oprijeli te novotarije. Niso vedli 
za zakulisne vzroke teh posku-
sov in so nasedli. Upajmo ven-
dar, da je stvar zdaj razčiščena. 

j šanj današnje slovenske stvar-
• nosti. Vzroke so menda našli v 
i »osnovnih protislovjih naše (ju-
goslovanske) sedanje družbe, v 
nerazvitosti, v negiranju sa-
moupravnega sistema, v ome-
jevanju osebnosti in ustvarjal-
ne iniciative«. 

• Nekaj podatkov o prebival-
stvu na Primorskem. — Med-
tem ko se prebivalstvo jugosla-
vije pomnoži vsako leto za oko-
li 280,000 oseb, v Sloveniji za 
okoli 15,000 oseb, kažejo stati-
stike prebivalstva na jugoslo-
vanskem delu Primorja slede-
če številke: 

1948 — 236,727 prebivalcev 
1955 — 233,349 prebivalcev 
1957 — 214,072 prebivalcev 
1961 — 217,657 prebivalcev 
Padec prebivalstva je sicer 

treba pripisati delno tudi iz-
seljevanju Italijanov iz Istre 
(Kopra, Izole, Pirana), je pa v 
glavnem posledica absolutnega 
zanemarjanja osrednjih oblasti 
(Ljubljane in Beograda). Nič 
čuda potem, če v Trstu, Gorici 
in Celovcu danes ni navduše-
nja za »mater Jugoslavijo«. 

• Zanimive želje. — V ljub-
ljanskem časopisu »Delo« je bil 
nedavno priobčen razgovor z 
novejšim slovenskim pesnikom. 
Na vprašanje »Kaj bi podprli 
če bi imeli veliko denarja?« je 
pesnik in pisatelj Janez Menart 
odgovoril takole: 

»Predvsem bi veliki večini 
podvojil plače, da bi tako od-
pravil postransko delo in ures-
ničil prastaro zahtevo po ose-
murnem delavniku. Zvišal bi 
otroške doklade, saj obstoječe 
zadoščajo komaj za mačko, ki 
še sama kje kaj ukrade. Poskr-
bel bi za otroško varstvo in 
drugo, da ne bi slovenski narod 
počasi izumiral. Precejšnjo vso-
to bi namenil temu, da bi se 
šolstvo javne službe in še mar-
sikaj organiziralo tako, kot je 
bilo za časa Franca Jožefa. Kril 
bi gibljivi del plače miličnikom 
(policiji), pesnikom in grobar-
jem, da ne bi bili plačani po 
učinku. Iste vsote, kot jih izda-
jamo sedaj, bi določil pasivne-
mu kmetijstvu in industriji. 
Preostali denar pa bi poslal v 
zvezno blagajno.« 

Komentar je odveč. 

• Slovenska učiteljišča uki-
njena? — Konec meseca mar-



Maleri 

NIKAR NE ZAPUŠČAJ MI 
NJIVE, NE TRAVNIKA. 
PLUGE DRŽATI 
NE ZNALA BI ROKA. 
IN KAJ BI MI DAJALA 
GOZD, KO ZARAŠČENE 
DAVNO SO STEZE 
LET MOJIH MLADIH. 
NAJ DRUGI NAŠ DOM DOBI, 
STENE PREBELJENE 
PUSTE SO, NEME, 
ODKAR NI VEČ TEBE. 
LE SMREKO ŽELEL BI SI 
VRH POKOŠENEGA 
GRIČA, KJER TATA 
JE KOSO NABRUŠAL, 
IN JAVOR, S KATEREGA 
PESEM JE PTIČEK NAM 
SVOJO PREPEVAL 
V TIHIH POLDNEVI H: 

SIN 

P R V A SLOVENSKA MESARIJA V T O R O N T U 

Vam nudi prvovrstno meso, klobase, salame in druge jedila (delikatesa). 

Postrežba je solidna in cene zmerne. 
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S tem oglasom dobite 25% popusta na »MOORE'S« barvo. 

ca je bilo v Ljubljani objavlje-
no, da se učiteljišča ukinjajo. 
Iz osemletk bodo študentje od 
sedaj naprej imeli na izbiro kla-
sično (samo v Mariboru in 
Ljubljani), splošno (sedanjo 
realno) in pa pedagoško gim-
nazijo (sedanje učiteljišče). Po 
končani gimnaziji, kakršnikoli 
že, pa dobo morali bodoči uči-
telji iti na dvoletno Pedagoško 
Akademijo v Ljubljano ali v 
Maribor. 

V resnici, če izvzamemo mor-
da kakšno manjšo spremembo 
v programih, se ne bo nič spre-
menilo. Le učiteljišča dobijo se-
daj novo ime pedagoških gim-
nazij. Razlika pa je v tem, da 
od sedaj naprej bodo vsi učite-
lji morali imeti še dve leti uni-
verze, to je: sedanje Višje Pe-
dagoške šole, ki že sedaj uspo-
sablja predmetne učitelje in se 
bo vnadalje imenovala Pedago-
ška Akademija. 

• Ideali in stvarnost. — Dne 
5. aprila tega leta je Nedeljski 
Dnevnik iz Ljubljane priobčil 
nekaj »Slanih ocvirkov« iz pe-
resa nekega Marjana Marinca. 
Gre za razna borbena gesla, ki 
se uporabljajo vsak dan v slo-
venski javnosti. Žal pa je stvar-
nost marsikdaj ravno obratna 
in pisec jo navaja v oklepajih 
pod geslom. Tu priobčujemo le 
nekatera: 

»Letos bomo proizvajali že 
34,000 avtomobilov!« (Na avto 
čakaš najmanj šest mesecev). 

»Borimo se za stanovanjsko 
površino!« (Istočasno je izdana 
cela vrsta odločb o rušenju no-
vih, polnovih in zdravih stano-
vanjskih objektov). 

»Skrajšani delovni teden!« 
(Istočasno povečujemo delovna 
leta do pokojnine). 

»Uredimo vprašanje mini-
malnih plač!« (Pa smo uredili 
le vprašanja maksimalnih). 

»Reformirajmo šole!« (Pa še 
nismo reformirali niti naših pe-
dagogov, da se morajo naši 
otroci učiti iz srbohrvaških u-
čnih knjig). 

Itd., itd. 

• Poljaki v Kopru. — Prvi 
turisti iz slovanskih držav, ki 
so zadnje čase začeli obiskovati 
Slovenijo in njeno morje, so 
bili Poljaki. Postali so že znani 
gostje v Kopru, Piranu in Por-
torožu. To je posledica spora-

zuma med Jugoslavijo in Polj-
sko, po katerem je omogočen 
Jugoslovanom obisk Poljske, 
Poljakom pa obisk Jugoslavije. 
Lansko leto je Slovenija videla 
kar 10,000 gostov iz Poljske, 
letos pa se bo to število, kakor 
kaže, še povečalo. Znesek de-
viz, ki jih vsak poljski turist 
lahko prinese s seboj je sicer še 
precej omejen: 45,000 dinarjev. 
Isto velja za Jugoslovane, ki 
gredo na Poljsko. Vize pa za 
enkrat še niso odpravljene in 

prednost imajo člani sindika-
tov, umetniških in znanstvenih 
združenj ter mladinskih organi-
zacij (kar pomeni, da imajo čla-
ni komunistične stranke pred-
nost) . 

• Predkongresni sestanki ko-
munistov. — Kot priprava na 
osmi kongres jugoslovanske ko-
munistične stranke v Beogradu 
so se v mesecu aprilu vršili po 
vsej Sloveniji predkongresni, 
ali »bazenski« sestanki komu-

nistov in njihovih celic. Med 
raznimi ugotovitvami, ki so bi-
le objavljene, so med drugim 
sledeče: 

a) Proizvajalci (to je: delav-
ci) se še niso znašli kot uprav-
ljalci. Zato v njihovem imenu 
vse preveč še vedno odločajo 
posamezniki ali skupine iz vod-
stev podjetij, (čitaj: komunisti.) 

b) Čuti se veliko pomanjka-
nje dobrih kadrov (to je: kva-
lificiranih delavcev na pravih 
mestih in primernih, to je stro-
kovno sposobnih vodstev). 

c) Očitna je zavest, da je živ-
Ijenska raven prebivalstva iz-
redno nizka. Dohodki povpreč-
nega prebivalstva so absolutno 
nezadostni. 

č) Izražena je bila želja, naj 
bi se komunisti v bodoče izogi-
bali vmešavanju v upravljanje 
podjetij če niso za to poklicani. 

d) Delitev narodnega dohod-
ka je še vedno zelo neustrezna. 
Zlasti se to opaža v tovarnah 
samih, kjer so vsi stroji največ-
krat že popolnoma izrabljeni, 
pa še nihče niti ne misli, da bi-
jih zamenjal. Nizka storilnost 
je v glavnem posledica tega 
stanja. 

• Bolgarska mladina v Slo-
veniji. — V začetku aprila je 
obiskala Slovenijo posebna šti-
ričlanska delegacija bolgarske 
komunistične mladine in prou-
čila možnosti širše izmenjave 
mladincev. Obiskala je tudi Izo-
lo in Piran ob slovenski obali. 

• Nove osebne izkaznice. — 
V kratkem bodo v Jugoslaviji 
zamenjali osebne izkaznice. Se-
danje so sivkaste (v obmejnih 
področjih zelene) in v obliki 
male knjižice. Nove bodo mali 
beli kartončki velikosti 6x9 
centimetrov, ki se bodo sprav-
ljali v prozorne polivinilne ovit-
ke. Poleg slike bodo opisani 
sledeči podatki: SFRJ (Sociali-
stična federativna republika 
Jugoslavija), socialistična re-
publika (na primer: SR Slove-
nija), občina, nato pa ime in 
priimek lastnika ter ime očeta 
in matere. Na drugi strani bo-
do še podatki o datumu in kra-
ju rojstva, naslov bivališča, da-
tum izdaje izkaznice in register-
ska številka. Izkaznice bodo ve-
ljale deset let. V novih izkaz-
nicah odpadejo podatki o pokli-
cu in zakonskem stanu, osebni 
opis lastnika ter prstni odtisi. 



Spadina ' Interchange" 
Z lansko jesenjo smo začeli 

opažati vedno večjo aktivnost 
na cesti »401«, na sekciji To-
ronto By-pass. Zemljemerci v 
rdečih čepicah so pridno me-
rili jn zabijali količke, stroji so 
vrtali ih raziskovali plasti zem-
lje. Medtem pa so D.H.O. inže-
nirji in planerji v Downsview 
računali in risali pozno v noč, 
kar pa seveda nismo videli. Pri-
pravljali so rešitev torontske-
ga prometnega vozla, kateri je 
postajal vedno bolj zapleten. 
Slo se je za moste v »3 štuke« 
z razpetinami do 200', kar je 
bilo nekaj novega tudi za to 
deželo. 

Po raziskovanjih in vročih 
debatah, so se odločili za moste 
iz prenapetega betona in konti-
nuitetnim razponom, uporablja-
joč francosko Freysinett meto-
do, katera je predvidevala eno-
stavno in hitro zgradbo in je 
bila ekonomsko cenejša od že-
leza. V velikih slučajih je žele-
zo sicer cenejše od prenapetega 
betona, a oskrba v teku let, ker 
sicer ga razžre rja, doda ceni 
še težke tisočake narodnega 
denarja. 

Načrt predvideva 3 promet-
ne pasove, takozvane »corela-
nes« in 2 prometna pasova ob 
straneh v obe smeri za lokalni 
promet. Zato je potrebno 24 
mostov samo od Dufferin-a do 
Bathurst-a, potem je pa treba 
razširiti vse že obstoječe mo-
stove na Torontu By-pass-u; 
zgraditi tudi »Interchange« za 
Yonge in »400« cesto. 

Stroški za celotno zgradbo 
presegajo 100 miljonov, kar je 
veliko narodnega denarja tudi 
za Ontarijo. 

Brž, ko so bili načrti konča-
ni, so se zažrli buldožerji v 
zemljo, stebri in stene so rasle 
kot gobe po dežju. Ko je padla 
temperatura globoko pod ničlo, 
se je z vso paro cementiralo za 
plastičnimi stenami, imenova-
nimi »Green-house«, kjer je bi-
la temperatura deloma od peči, 
deloma od cementne reakcije 
vedno 60°F. 

Proti pomladi so začeli mo-
ste nategovati, da so skoraj 
kablji pokali, kateri so se zato 
začeli dvigati v lepe loke in že 
so izginile lesene podpore. Lepo 
vreme je pomagalo, da je grad-
nja hitro potekala, mosti so bili 
takorekoč hitreje zgrajeni, kot 

pa preračunani in planirani. En 
povprečen most je zrasel sko-
raj cel v 1 mesecu. 

Sedaj je preostal le še 1 sam 
velikanski most nasproti nove 
»York Plaze«, pa ne za dolgo, 
junija bo že stal na svojih no-
gah. 

Tudi druga novost je na tej 
sekciji, če le bolj natančno po-
gledate. Prometni pasovi so be-
tonirani, betonirajo pa s stro-
jem, tako da raste cesta hitro 
in bo imela zares gladko plo-
skev. 

Večjidel bo cesta skončana 
že proti koncu poletja 1965, to 
velja za »Spadina Interchange«, 
druge se pa znajo zavleči še za 
eno leto. 

In kje ne dobiš Slovenca zra-
ven, tudi pri planiranju teh 
mostov so sodelovali slovenski 
inženirji. Iz njihovih debat sem 
videl, da so moste št. 1, 12 in 24 
in ves »Yonge St. Interchange« 
zasnovali naši inženerji. 

In kakor je Ribenčan prosil 
in imel le skromno željo, »da 
b'se mu lonci ne pobil,« tako 
tudi mi želimo, »da b'se jim 
mostovi ne podrli«. 

Borut 

Slovenski umetniki razstavljajo 
v Toronto 

Od 15. do 30. maja t. 1. se je 
vršila v Torontu razstava slo-
venskih umetnikov. 

Sodelovali so: France Gorše, 
Aleksa Ivane, Bara Remec, Ted 
Kramolc, Jože Vodlan, Miro 
Zupančič, Simon Kregar, Mar-
janca Savinšek, Ivan Bukovec 
in Hugo Velker. Ti umetniki 
žive v sledečih deželah; Fran-
cija, U.S.A., Argentina, Maro-
ko in Kanada. 

Novo okolje je precej vplivalo 
na njih formacijo in delo. Zani-
mivi so argentinski motovi Ba-
re Remčeve; na slikah Alekse 
Ivane se odraža arabski vpliv — 
svetloba in žive barve; »Hitch-
hikers« ter »Domov« od Kra-
molca so verna in krepka po-
doba severno-ameriškega kon-
tinenta. Zanimive so brezpred-
metne študije od Zupančiča in 
Vodlana, dva mlada slikarja, ki 
živita v New Yorku. 

Od vseh umetnin izstopajo 
dela Franceta Goršeta in pred-
vsem «Pojoči menihi». 

Razstavo je obiskalo precej 
Slovencev in tudi nekaj Kanad-
čanov. 

DR. ZLATKO AURELIUS VERBIČ, zobozdravnik 
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N A Z A L O G I PLOŠČE IZ S L O V E N I J E 

Pred zaključkom razstave, so 
na razstavišču (trgovina za po-
hištvo — lastnik Milan Bajt) 
priredili kulturni večer, kate-
rega se je udeležilo lepo število 
Slovencev. 

Razstava je zelo lepo uspela 
in je treba tako umetnikom kot 
organizatorjem čestitati. 

HIDROCENTRALA 
NA DONAVI 

Pred kratkim sta Jugoslavi-
ja in Rumunija podpisali po-
godbo o skupni gradnji hidro-
centrale na Donavi pri Želez-
nih vratih. To bo ena največ-
jih central v Evropi in bo pro-
izvajala 11 miljard kilovatnih 
ur letno. Od tega bo Jugoslavi-
ja dobila polovico. 

Leta 1959 je Jugoslavija pro-
izvajala 8.1 miljard k.h., to se 
pravi da bo s centralo na Do-
navi njena celotna proizvodnja 
precej poskočila. 

Hidrocentralo bodo začeli gra-
diti letos poleti in upajo, da bo 
dokončana v osmih letih. Celo-
ten projekt bo stal okoli 400 
milijonov dolarjev. 

KANAL 
MOSELLE—NANCY 

Nancy—Francija: 26. maja 
t. 1. je predsednik De Gaulle' 
otvoril kanal Moselle—Nancy. 
Gradnja je trajala 7 let in ce-
lotni stroški so znašali 200 mi-
ljonov dolarjev. 

Kanala se zelo veseli franco-
ska železarska industrija v Lor-
raine, ker ga bo sedaj uporab-
ljala za uvoz premoga in koksa 
iz Porurja. Sodijo, da se bodo 
prevozni stroški (za premog, 
koks, železno rudo in železo) 
zmanjšali za 20 do 40%. S tem 
bo francoska železna industrija 
lahko uspešno konkurirala z 
nemško in belgijsko. Do sedaj 
je imela veliko težav. 

Naslednji načrt je povezati s 
kanalom reki Rhone in Rhine, 
ter tako vključiti Lyon in Mar-
seile v srce zapadno-evropskega 
industrijskega kompleksa. 
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Oviranje železnice za Koper 
Kako smotrno je komunistič-

no gospodarstvo Slovenije nam 
lepo dokazuje članek nekega 
Ruda Goljaka v Primorskih 
Novicah z dne 29. maja tega 
leta. 

Pisec se pritožuje, da Ljub-
ljana zopet postavlja ovire za 
gradnjo koprske proge, ki naj 
bi povezala edino slovensko 
pristanišče z zaledjem. Ovire 
pa se postavljajo na osnovi »no-
vih smernic« (gotovo iz Beo-
grada) pokaterih je zdaj »treba 
zmanjšati investicije, da bo mo-
goče dvigniti življenjsko raven 
našega ljudstva«. Pisec celo o-
menja, da bi Ljubljana še naj-
raje kar pozabila na to gradnjo 
in vse vrgla v koš. Ker je čla-
nek izredno zanimiv in stvaren, 
podajamo tu nakaj odlomkov; 
pisec pravi: 

»Da se s temi smernicami vsi 
strinjamo, zlasti če vemo, kako 
nesmotrne in vnaprej nerenta-
bilne so bile v preteklosti pre-
mnoge investicije v razne in-
dustrije in podobne obrate, ka-
terih niso narekovali čisto go-
spodarski računi, marveč so-
cialni in še dosti češče samo po-
litični nagibi, ni dvoma. Nika-
kor pa to še ne pomeni, da mo-
ramo zdaj iz skrajnosti v skraj-
nost in opustiti tudi tiste inve-
sticije, ki so neobhodno potreb-
ne za povečanje proizvodnje in 
s tem tudi neposredni dvig 
standarda. Tudi na sejah in se-
stankih (koprskega) okrajnega 
sindikalnega sveta je bilo po-
novno poudarjeno da je treba 
brez pomislekov in odlaganj za-
govarjati tiste investicije ki bi 
odpravile ozka grla naše proiz-
vodnje. Med temi je pri nas v 
Sloveniji na enem prvih, če ne 
naravnost na prvem mestu, 
ozko grlo prometa koprskega 
tovornega pristanišča . . .« 

»Zmogljivost naših (jugoslo-
vanskih) pristanišč je treba po-
večati. In povečala se bo. Vpra-
šanje je samo, kje, s kakšnimi 
stroški in s kakšnimi funkcio-
nalnimi pogoji. Izračuni so po-
kazali, da je to mogoče storiti 
v Kopru z najmanjšimi investi-

»S L O V E N S K O MI S E L« 
izdaja Društvo Slovencev — Baraga v To-

rontu v okviru »Slovenskega Sveta v Kana-

di«. Naslov: 618 Manning Ave., Toronto 4, 
Canada. Tiska: St. Joseph Press, Toronto. 

cijami in pod najboljšimi po-
goji . . .« 

». . . ni mogoče zagovarjati 
drugih teženj, po katerih naj 
bi se odpovedali gradnji kopr-
ske železnice, nadaljnjemu raz-
vijanju pristanišča in celo no-
vim ladjam 'Splošne Plovbe' v 
korist prednosti nekih investi-
cij v Sloveniji, ki se nanašajo 
na povsem nove obrate, o ka-
terih še nihče ne more brezpo-
gojno reči, da bodo dali naše-

mu gospodarstvu pričakovano 
korist . . .« 

Iz članka je razvidno, da je 
mesto Koper odobrilo »Luki 
Koper« poroštvo za najetje 700 
milijonov dinarjev za začetek 
gradenj. Po drugi strani pa bi 
v Ljubljani radi vse to črtali 
in vrhu tega še hoteli, da bi 
Koper sam prispeval 3 milijar-
de za gradnjo nekih objektov 
drugje v Sloveniji! 

Če pomislimo, da se o nujno-
sti koprske proge govori še čez 
deset let, potem je vsak ko-
mentar odveč. 

Po majskem plesu 
STZ Majski ples 30. maja je 

zelo lepo uspel. Ga. Cveta Ar-
har je za to priliko primerno 
in kar nekam svečano okrasila 
dvorano. Udeležba je bila šte-
vilna, posebno veliko je bilo 
mladine, ne smemo pa pozabiti 
ameriških gostov, med njimi 
starosta clevelandskega STZ g. 
Janez Varšek s soprogo in tudi 
ne nekaj brhkih deklet iz Cle-
velanda. 
• Tudi vso organizacijo plesa, 

je imel v rokah bolj mlajši rod 
in je večer kar lepo izvedel, 
prepričan sem, da bo to verjet-
no eden najlepših plesov sezo-
ne. Žrebanje za ribiško opremo 
»Mitchell« je bilo opolnoči in 
študenka gdč. Lili Abulnar je 
potegnila številko g. M. Sede-
ja. Zahvaliti se pa moramo tu-
di članicam in materam, ki 
imajo mladino pri telovadbi, ki 
so tako požrtvovalno priskočile 
na pomoč in napekle izvrstne-

ŽENSKA MODNA TRGOVINA 

W A L D M A N S 
LADIES FASHION & CHILDREN'S WEAR 

velika izbira 

• ženskih oblek 

• plaščev 

• perila in nogavic 

• pletenin 

• in kopalnih oblek 

Na zalogi imamo tudi vse 
vrste otroških oblek, usnjene 
zidelke, ter razne predmete 
primernze za darila. 

Cene zmerne. 
Obiščite nas. 

Priporočata se 

Ivan in Zlatka. 

550 Queen St. West (na vogalu Bathursta) • Tel.: 368-2096 

S TEM OGLASOM DOBITE 10% PUPUSTA! 

ga peciva, katero je kaj hitro 
šlo v promet. 

Se nekaj bi skoraj pozabil 
omeniti. Andi Dolenc, Lojze 
Ponikvar in njihov prijatelj 
Creamer, vsi člani STZ Toron-
to, so se zaobljubili, da gredo 
po plesu peš na cerkveno far-
mo, da bodo tam pravočasno 
za sv. mašo in procesijo, kar je 
okrog 40 milj ali 65 km od To-
ronta. Ponikvar je tudi zares 
prehodil to dolgo pot, ostala dva 
pa sta prišla že do železnice, 
tam malo počivala in tudi za-
spala. Izgleda pa, da bo Ponik-
var v izvrstni kondiciji za smu-
čarski tek. 

Zakaj so se pa zaobljubili pa 
ne vem, vsi so pa še »fest« in 
samski fantje. 

Prav je, da je društvo s ple-
som dobilo tudi nekaj sredstev, 
kajti ima velike načrte, med 
drugimi da nabavi vsaj nekaj 
poštenega telovadnega orodja, 
ker mladina raste in ga potre-
buje. STZ Toronto 

Kovačev Študent. — Mladin-
ski klub pri župniji Marije 
Pomagaj je 19. aprila uprizoril 
Vodopivčevo spevoigro »Kova-
čev študent«. Režiral je g. Sta-
ne Brunšek, pevce je izvežba-
la in spremljala na klavirju 
gdč. Elza Santejeva. 

Romeo in Julija. — Za 400-
letnico rojstva dramatika Sha-
kespearja je slovensko gledali-
šče postavilo na oder njegovo 
tragedijo »Romeo in Julija«. 
Predstava je bila 25. aprila, na-
slednji dan pa je bila ponovlje-
na. 

Spominska proslava. — V 
soboto 6. junija se je vršila 
»Spominska proslava« za vse ki 
so v boju z brezbožnim komu-
nizmom dali svoje življenje. 
Proslavo je vodil g. Rado Krevs, 
slavnostni govor pa je imel g. 
Kranjec. Po končani proslavi 
so vsi navzoči šli v cerkev, kjer 
so se udeležili maše zadušnice 
za vse mučence. Še preje so po-
ložili venec pred spominsko 
ploščo, ki je v cerkveni veži 
Marije Pomagaj. 

Toronto, maj 1964. — Na to-
rontski univerzi je položil dok-
torat iz veterinske znanosti go-
spod Janko ŠIFFER. Iskreno 
čestitamo! 


